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Imre előléptetésével, ’s P a p  Sámuel halálával ürességbe jolt két 
főkormányszéki lauácsosok választása a’ dec. 14-kén és 15-kén 
tartott országos ülésekben végben ment.JyA’ többséget kapták az 
elsőbbre, 224 szózatok közül, r ó m. ca l lt о 1 i c u s о к* S z a b ó  
Lajos kormányszéki litoknok 156, K o z m a  Elek Zaránd megyei 
főispán 109, J u h á s z  József érd. kincstári tanácsos 109; r e f o r 
m á t u s o k :  F ö l d v á r i  Farkas itélömesler 204, S z a c s v a i  Zsig- 
mond borm. litoknok 155, Ma r a  József volt aranyosszéki fő
tiszt 115; l u t h e r á n u s o k :  G e b b e l  Károly korín, litoknok 
191, b. L ö w e n  t ha i  Károly kir. hivatalos 164, S c h w a r z  
János orsz. követ 130; u n i t á r i u s o k :  M a u r e r  Károly kir. 
táblai r. ülnök 182, G y e r g y a i  Sámuel érd. kincstári titok— 
nők 164, P á l  If i  Dénes 1 2 0  szózatokkal.

A’ másik tanácsnoki hivatalra 222 szózalolóktól. R. c a t h o 
l i c o  sok:  b. B o r n e m i s z a  János kir. táblai r. ülnök 192, H o r 
dá t  A IberL háromszéki főtiszt 162, gr. В é 1 d i György érd. kincstári 
tanácsnok 140. R e f o r m á t u s o k :  K a b o s  Dániel korín, titok- 
nők 188 , b. K e  m e n y  Domokos kir. hivatalos 143, gr. B e l l i 
i é n  Imre korín, titoknok 154.—- L u t h e r á n u s o k :  Mi l l e r F r i d -  
rik udvari litoknok 166, T r a u s c h  József brassai tanácsos 147, 
Со n r á d  Mihály crd. kincstári tanácsos 155.— U n i t a r i u s o k : 
P a t a k i  József korín. Jaislromzó 149, P á l f f i  Elek alkiiálybiró 
145, id. G y e r g y a i  Ferencz ügyvéd 141 szózatokat.

A’ főkormányzói választás mellett ő Felségéhez intézett felirat 
magyarra fordítva:

S z e n t  s é g e s  cs. ki r ,  é,s a p o s t o l i  Fe l s é g !
L e g k e g y e l m e s e b b  U r u n k !

Ezen Nagy Fejedelemség három nemzetei törvényes ország« i 
gyűlésére öszvehivatva , mindenek előtt azon aggodalmunkat tartjuk 
törvényeink szentségéből folyó kötelességünknek Szenlséges Felsé
ged édes atyai keblébe kiönteni, hogy ámbár alaptörvényeink, 
mellyeknek szoros megtartásáról Felséged közelebbi országgyűlé
sünkön letelt hite szentségével méltóztatolt biztosítani, jelesen az 
Appr. Const. Ш. része 17ik czíme, leopoldi hitlevél 10-dik pont
ja és az 1791-beli 10-ik lörvényczikk legtisztább szavakkal ren
delik a’ hongyűlések évenkénti megtartassál, és semmi akadályt 
el nem ismerhetünk, mellyért a’ hongyüléseknek törvén)szabta é- 
venkénti tartatását el lehetne mellőzni, mégis majd nem négy év 
iefolyta alatt országgyűlésünk öszve nem hivatott, ámbár a’ több
nyire annak elmulasztásából származott sérelmek, úgy azon köriil- 
mények, mellyek az alkotmányos éleinek a’ kor szellemével ósz- 
vehangzó haladását parancsolva kívánjak, nem különben közailo- 
mányunknak legfőbb tisztviselőjétől megfosztott átlapolja éppen el
lenkezőt jovaslának. A’ királyi főkormányzói hivatal időközben ii- 
rességbe jővén, Szenlséges Felséged legfelsőbb akaratjának, mely-* 
lyet mindjárt első kir. előadásában ezen ürességbe jolt hivatal be
töltése iránt nyilatkoztatott, megfelelni annál készebb szivvel siet- | 
tünk, mivel a’ sarkalatos és diplomás hivatalokra választás alap- j 
törvényeink, jelesen a’ Comp. Const. IE r. 1. ezime, 15dik pont- | 
ja j úgy az 1791 beli 1 1 . és 2 0 dik lörvényezikkek rendeletéből is 
a’ KK. és RRnek kétségbe hozhallan joga , ’s abból folyó kötelessége.

Azért ezeknek engedelmesen a’ kir. főkormányzói hivatalra vá
lasztást vivén végbe, szótöbbséget nyertek:

A’ r ó m a i  c a t li о 1 i c u s о к kö z ü l :  báró Jósika Sámuel 
216, gróf Bán (Гу József 171 , Barcsai János 149. A’ r e f o r m á 
t u s o k  k ö z ü l :  báró Kemény Ferencz 194, ifjabb gróf Teleki 
József 167, gróf Degenfeld Otto 154. A’ l u t h e r á n u s o k  ко-  i 
zül: Konrad András 188, Bedeus József 187, ifjabb báró Bru-

ckenüial József 147. Az u n i t á r i u s o k  k ö z ü l :  Sala Mihály 
197, Maurer Károly 195, Szentiványi Dániel 187.

Kiknek neveit legfelsőbb megerősítés végett azon alázatos кö- 
nyörgéssel bátorkodunk Szenlséges Felséged ebbe Lerjeszteni, hogy 
mivel a’ kir. főkormányzói és udvari korlátuoki hivatalok minden 
ezen Aagy Fejedelemségben létező hivatalt, mind méltóságra, mind 
a’ közigazgatásra nézve kitűnő befolyás tekintetében annyira leljül 
múljak , hogy azokkal öszvehasonlílásba sem jöhetnek , és mivel 
a’ hévéit vallások egyenlőségéről szóló alapiörvényeinket, ha e’ 
kél hivatal ugyan azon vallás hilsorsosinak adatnék , niég akkor 
sem vélnők kielégiltetteknek , ha szám szerint ugyan több, de be
folyásra nézve kevesebbet érő hivatalak adatnának a’ lobbi vallások 
egyéneinek, méllóztassék Szenlséges Felséged törvényes megerősí
tési jogát az ürességben levő főkormányzói hivatalra, tekintettel lé
vén a’ szózatok többségére, úgy gyakorolni, nehogy a’ többi val
lás jogainak legnagyobb sérelmével ezen kél hivatal ugyan azon 
vallás híveinek találjon adatni.

Úgy a’ kir. adományleveleket méllóztassék az 1791 beli 2 0 dik 
lörvényczikk rendeletével egyezőleg kiadatni rendelni.

Végre Szenlséges Felséged azon édes atyai kegyelmét, melly 
szerint az országgyűlés helyét ezen szabad királyi városba méltóz- 
tatott határozni, hálás szivvel köszönvén, hódoló tisztelettel ’s ál
landó hűséggel öröklünk

Szenlséges Felségednek
tegalázalosabb jörökhű alattvalói 

Kolozsvárit dec. lOkeu szolgai
1641. Erdély N. Fejedelemsége ’s a’ visz-

sza kapcsolt részek mind három 
nemzetének Karai és Rendei.

A királyi biztos ő n.mlgához intézett kísérő irat. Dec. lOről.
Nagy méltóságú liber báró kamarás és valóságos 

tiloktanáesos úr!
T e l j e s  h a t a l m ú  k i r á l y i  b i z t o s !

A’ KK. és BR. szabad szózatai által véghezviletvén az üres
ségben lévő kir. főkormányzói hivatalra a’ választás, a’ tárgyban ő 
Felségéhez intézett alázatos feliratunkat olly kéréssel nyújtjuk be 
Nagyméltóságodnak , hogy azt kegyelmes megerősítés és kinevezés 
végett ő Szenlséges Felsége legfelsőbb színe ebbe felterjeszteni mél
lóztassék.

Másolatát pedig szükséges tudomásul Nagyméltóságodnak en
gedelmesen közölvén, megkülönböztetett tisztelettel maradunk 

Nagytnéllóságodnak
legengedelmesebb szolgál

Kolozsvárit decemb. iOén Erdély N. Fejedelemsége s a’ vissza 
1841. kapcsok részek mind három nem

zetének Karai és Rendei.
■flag'yai'íioni d o l g o k .  Olvasóink ügyeimét bizonyára nem 

kerülé ki ama’ tarkaság a’ modorban, mellyel a szomszédhoni ese
ményeket kísérők; óhajtjuk hogy ebben inkább törekvést lássanak 
LjTjaink érdekének emelésére ’s ha írn fonáklásra méltót lelendnek 
benne, tudják meg hogy ennek szülője ama’ bizon \ lalanság ’s belő
le folyó ingatagság, melly lapjaink jövendője fölötti kérdést kiséri. 
Tán lúg mosolygói nekünk is a’ keg\ istene és ez év rövid vé
géig el lesz gördítve sok akadály, ’s akkor rendszeresen kisérend- 
j ét к figyelemmel a’ szomszédhon napi történetéit, mint saját jöven
dőnk tüköréi, ’s nem leszünk kárhozva utánnyomásokkal is tölte
ni la j> ja ink hasabait.

Múlt szamunkban kénlelenek valánk elbocsájiani a’ fonalat, 
mellyel különösön a’ ,,Világ“ fejleményeit kísértük; most örömest 
veszsziik azt ujjaiukra ismét; de abban olly tág mezőt lelünk la-
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nuságos reflexiókra, a tárgyakban is oily fontosságát, bogy futó
lagos áttekintéssel sem czélunknak nem felelnénk meg, sem közön
ségünk méltányos várakozásinak. Kérdéseket látunk magyarhoniján 
a fejtegetések mezejéi'e naponként föltűnni , mellyek általános von- 
6 zó érdekességük mellett, kis hazánk polgári életére is lanuságo- 
sak , ’s nincs távol az alkalom, holott szőnyegre keriilendnek. — 
Különös figyelmet igényelnek a’ megyei halóság és törvényhozási 
tiszt felett támadt viták. A’ megfejtés korunkhoz illő és azért óhajt
juk azt rendszeresen megoldva szemlélni a’ magyarhoni fejtegeté
sek mezején; és érdekkel láttuk a’ Világ 95iк számában a’ pest
megyei általunk is közlött büntető eljárás iránti határozatot alkal
mid vétetni e' nagy tárgy megvitatására. E’ helyen a’ kérdés felől 
nézeteinket elmondani óvakodunk, nehogy ama’ hibába essünk, mit 
o’ Világnak kell felrónunk hogy hosszú czikkében a’ kérdés meg
oldásához igen kevés adalékkal járul , ’s óvakodik általánosabb el
vekkel kijelelni a’ megyei hatóság és törvényhozási tiszt határvo
nalait, csupán a’ dolog felszíne fölött vonul el, mutogatva meny
nyire v eszélyes a’ javítások mezején a’ meg} ei rögtönözés, a’ tör
vényhozás megelőzése, és különösön a’ kérdéses peslmegyei hatá
rozatra nézve annak mutogatására , mennyire nem tartozik ez a’ 
megyei hatóság körébe , okul emeli ki, a’ tárgy fontosságát. Ezek
re előlegesen csak azt jegyezzük meg: rögtönözések igen is veszé
lyesek a’ polgári élet műszerében , de midőn e’jelenkorunkban any- 
nyira elhasznált „ v e s z é l y e s “ szót kimondjuk meg kell jól fon
tolnunk, ama’ kéjvzclt veszély — mert a’valóságosnak, hála az ég
nek a történet czáfolhatatlanul ellenmond — nem rejhk-e inkább 
magában az elfogadott intézményben, mint a’ behozatal vagy el
fogadás gyorsaságában? mert ha a’ javallatba hozott intézkedés czél- 
szerii, iidvösséges , e’ felelt a’ nemzetnek egy nagy szükségét pó
tolja, még pedig olly szükségét, mellyet a’ nemzet érez, pótolja 
pedig akkoron midőn a’ javításra már lépéseket is tön; ekkor az 
életbe léptetés csak úgy szülhetne veszedelmet, ha a’ kérdés a’ 
históriai jogok körül forogna, melly esetben igen is lehelnek a’ 
rosszul számítolt rögtönözéseknek veszedelmei, mitől óvakodni pol
gári kötelesség. De ha a’ pestmegyei határozatot illy szempontok
ból tekintjük a kérdés egészen más szinben tűnik élőnkbe mint azt a’ 
\üag fölíogá. Nem lehete nem sajnálnunk, hogy e’ kérdés körül, 
melly levösvenyre j u t o t t , szeren csé t len  polgártársaink kínai fölött 
határoz , és mellében hordja a’ társulati élet legmagasztosb czélait, 
büntetésben a’ vagyon ’s személy védelmet, a’ fenyíték módjában 
a javulást, e’ kérdés körül, melly az önzésnek alig nyit mezőt, 
melly tisztán az emberiség és meleg kebel ügye, történtek a’ Vi
lágban érintések, mik azt gyanús színbe mutatják föl. Mi azt hisz- 
sztik , midőn Peslmegyc emberszerelele a’ kérdésbe hozott javalla
tot melegen pártolásába fogá , egy olly unszoló szükségen kívánt segíte
ni, mii elviselhetlennek tekint minden kebel, kinek ama’ szánandó sors 
juta bűnös polgártársai fölött jelen törvénykezési formáink útmutatása 
szerint ítéletet, védelmet vagy vádat el nem fásult kebellel mondani. 
Nem olvasánk-e közelebbről adatot a’ Pesti Hírlapban, hol „halá
los“ Ítélet alá terjesztetik bünpör, mellében a' bűnös védelme 1 0  

sornyi ritka iiomán} ? 11,\ valahol, e’ kérdésnél bizonyára nem va- 
la helyén elmélkedni a' nyilvánosság némelly lehető kinövéseiről, 
olly mezőn hol annak áldásai legszembeszökőbbek. Nem vala ok 
kapcsolatba hozni a' kérdést országgyűlési állásunk viszonyaival, a’ 
törvén} hozás lépteinek akadályaival; nem a’ megyei mindenható
ságra törekvésnek bélyegezni e’ javallatot, ’s arra a' political osz
tályzatokban egy új rendszert építni. Mind ezek gyanúsítások és 
Kihívások, ha más kérdések körül menthetők lennének is, itt csak 
ugyan hel}ökön kívül vaunak, ’s akaratunk ellen eszünkbe juttat
ják a’ vén Scarron ama’ mondatát: „ Bá r  m i n t  k ö v e t e l i t e k  
is h o g y  a r a n y  a n g y a l t  f e s s e k ,  b á r  m i n t  а к a r j a m i s 
e z t  v é g r e  mé g  is v e r e s  o r o s z l á n y  v á l i k  bel öl e  mi t
f cs l e k . tk Így lesz а’ Л jlág.

Jelenleg ama kérdés: mennyire terjed a' javításokban a’ me
gyék tehetősége? naponként nagyobb fontosságot kezd magára öl
teni a szomszédhonban; mert ez a’ kormány és nemzet közit ősz- i 
szeülközéseknek nyit kaput. Megvitatása azért a' sürgető szüksé
gek közé tartozik. Azt állítni, hocV a’ megyék hivatása csupán

centralisatio rendsze-
. l‘°gy

végrehajtási működés annyit lenne mint
l it meghonosít,,! akarni ^hazában , hol ez inslilulioinktól örökké tá-

hatóság korvol volt. Más részről messze kiterjeszteni 
lálait olly tarkaságot idézne elő, mitől ,néltá 
Mi azt hiszszük, ba e’ kérdés kellőié

megyei

ui óvakodnunk kell. 
о megvitatva, a mog\ei tehe

tőség kori.Mai szorosan kijelelve Kendnek , megszűnik korinán} unk-* 
ban is a most hl v.ő aggodalom, hogy egyes meg\ék e’ javítások 
mezején a kellő határún túl mennek, és akkoron léptünk azon 
lei re hol a nemzet haladási működése perczig sem szűnik meg, 
hanem folytonos munkásságban él országgyűléseken kivül is.

Mi e nagy fontosságú kérdéseket koránt sem akarjuk befe
jezni nehány (utólagos sorral, nem már azért is, mert kksjjaeánk- 
ra nezve két külön mezőn találkozunk e’ veszélyes rögtönzés és 
megyei hatóság fejtegetéseivel. Egyik ága közös a’ magyarhonival , 
es midőn ott megoldva Kend a’ megyei hatóság kérdése: mennyi
ben ki lesznek mutatva a megyei utón teendő javítások határvo
nalai, e részben számunkra inegleend fejtve a’ kérdés. De másik 
ágában mi a rögtönzéseket illeti: igen gyakran halljuk itt félelem
mel emlegetni ama’ veszélyt, melly országgyűlésünk felelt az egy 
táblái rendszerben lebeg, ellentét gyanánt a’ magyarhoni rendszer
hez: hol a’ mérséklő elem , a’ feltáblaban Sichercheils — Ventil gya
nánt őrt áll az allábla rögtönzései ellen. E’ kérdésre tehát keres
ni fogjuk az alkalmat visszatérhetni.

A’ világ 96 számából mulatságosabb mezőre vezethetjük ol
vasóinkat, ott áll vezér czikk gyanánt a’ „Haladás“ eszméje meg
fejtve. A’ fejtegetést megkezdi egy dialógban, melly karczolatok — 
mint maga nevezi— a’ néhai Rajzolatok modorjára emlékeztetnek, 
elmenczkedések , egy kocsis és annyira tudatlan utazók közit a’ 
haladás rovására, kik még azt sem sejtik hova indultak. E’ tükör
ben festené a’ haladás embereit a’ Világ. Megkérdez tovább utón útfélen 
szóvezéreket „m i a’ h a I a d á s h o v a  h a l a d u n k . ’“ kiknekbeszé- 
deiből azt hozza ki miképp „ h a l a d n i  a n n y i t  t e sz ,  m i n t  el  ő r  e 

me n n i  az  i d ő  s z e l l e m é v e l ,  m i n t  m e g f e l e l n i  a’ s z á 
zad  o l i a j l á s i n a k ,  m i n t  i g y e k e z n i  a’ k ö z b o l d o g s á g  
c z é l j á h o z ,  od a  t. i. h o v a  má s  n e m z e t e k  m á r  r é g  e l 
j u t o t t a k . “ Ebből vesz alkalmat utazást tenni Eldorado fölkere
sésére. Előveszi Amérikát, Angol és Franczhonl és hiányaiért el- 
marczongolja kegyetlenül megmutatására annak, hogy ott a’ köz
boldogság nem olly lábon áll, melly által példányúi szolgálhasson 
haladásunknak. Midőn mind ezeken keresztül vezeti az olvasót e- 
lé áll ismét a’ veres oroszlány , neki fordul a’ Pesti Hírlapnak a- 
ma’ mondatért miképp: ,,e kor jogot’s igazságot követel.“ IIosz- 
szű elménczkedő kikelések, néhány kedvencz phvasisek ’s felkiál
tások után — mikben a’ nominalis szerkesztőre ismerünk — végro 
ama’ kérdéshez jutunk: miben állhatna jelenleg a’ haladási sakk- 
huzás? A’ kérdés megoldása valóban mulatságos, a’ czikk Írója Í9 
külonczködésnek nevezi. Tehát a’ magyar haladásban a’ sakkhuzás 
szerinte így áll: a z i f i u s á g  t a n u l j o n  és  n e h a d a r á s z s z o n  
az é r t e l m e l m e s e k  ú t j á b a n ;  d o l g o z z á k  a’ j a v í t á s o 
ka t  n é h á n y  k ö z b i z o d a l r a u ,  a’ t ö r v é n y h o z ó i  p á l y á t  
m á r  m e g p r ó b á l t  f é r f i a k ,  k i k h e z  a’ k o r m á n y  mé g  
n é h á n y a t  k a p c s o l h a t n a ,  h o g y  a’ l e e n d ő k  i r á n t  ké 
s z í t s é k  me g  a’ s z ü k s é g e s  elő d o l g o z a t o t .  Es  az i l l y  
e l ő m u n k á l a t o k  az  o r s z á g  h e l y b e n  h a g y á s á t  m e g 
n y e r n é k ,  s m e g e r ő s í t v e  a’ f e l s é g t ő l  t ö r v é n y n y é  
v á l n á n a k ,  ’s egy  s z e b b  e g y  Pi s z l á b b j ö v e n d ő  á l l n a  
e l ő t t ü n k .  És midőn olvassuk bogy a’ törvényhozásban megpró
bált férfiú szólljon csak a’ törvényhozáshoz ’s ne legyen minden 
spectabilis és egregius József császárként corregens , eszünkbe jút 
mit Arelin épp e’ tárgyra olly találúlag mond: ne  ü l j ön)  s e n 
ki  l ó r a  mi g  l o v a g o l n i  ne m t ud.

B i z o d a l m a s  s ú g á s  а’ „V i I á g h о z “ , a’ v i l á g  h a l l a t -  
t á r a .  Lapjai 97ik számában lapjaimhoz intézett intésében útban 
igazítja az Erdélyi Híradót}, hogy XYZt a’ Világ szerkesztőjével 
Összetévesztem, nincs mit egymásnak uram szemére vessünk, mert
e’ _ de csak is ez egy — tekintetben egy hajóban evezünk. Van
a’ Világnak szerkesztője, ’s van dolgozó társa Z. Van az Er
űéi} i Híradónak szerkesztője ’s vannak—• mint hirdetményeimből 
tudhatja — dolgozó társai. Két számaiban foglalt érintésekből vi
lágos miképp a Világróli megjegyzéseket az Erdélyi Híradóban e- 
g y e n e s e n  nekem tulajdonítja , mulatják ezt tanítói állásomra vonat
kozásai, bizodalmasan megsúgom azért a Világ szerkesztőjének, 
hogy ama’ czikkek nem toliamból folytak és ezzel meg is vallom, 
hogy én a’ Világ szerkesztőjének épp olly tévedve tulajdonítot
tam saloni könnyűséget, milly kevéssé illik ama’ czikkek írójára a’ 
szobaszennyes pedantéria. — M.

N a g y  K á r o l y ,  dec. 7. 1841. Tegnapi napon kezdett’s ma 
folytatott közgyűlésünkben olly szomorú jeleneteknek voltunk kény-
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leien lamii, mitől boldog hitünkben örökre tnegóva biliük me
gyénket, mell у annyi hányalasok után a megnyugovast olly mél
tán igényié. De nem, megnyugodnunk nem szabad. Л’ rossz szán
dék meg irigy le csöndes de lelkesült tanácskozásaink a l , hol a par
tok lecsilapulása a’ harczol moralis erők csatájává változtalá; hol 
egy év óla anyagi erő nem vön reszt, es feledni kezdők a szo
morú időket midőn a’ tömeg donié el a’ nap sikerét. Közgyűlé
sünk két első napjain e’ nehéz idők képet láttuk visszaidézve sok
kal leverőbb alakban és megszomorodva szemléljük megyénket új 

zaklatások küszöbén.
Ki a’ tiszamenli megyékben a’ köznemesség szellemét isme

ri , csak az teremthet magának képet azon „izgató“ erőről melly 
e’ szóban „jmriio“ rejlik ; mert e’ szónak „nemesség“ a’ nép hité
ljen ellentéte a’ porliozás, és a’ nemesi szabadságol e’bűvös szót, 
melly századokon keresztül sóba sem lagadá meg izgató sikerét, 
most is csak az által hiszi testesülni, bogy adóL-porliol-nem fizet. 
A’ nemesség illy állásában noha a’ megyei rendek még az 185^ 
országgyűlés után megrendelék az úrbéri telken Lko nemesek ösz- 
szeirását, ezt végre senki sem merte hajtani, ’s az összeírás máig 
elmaradt. Múlt közgyűlésünkön az első alispán indilványozá e’ tör
vény czikk végrehajtását és a’ szolgabiráknak kötelességükbe téte
tett az összeírást ezen közgyűlésig elkészíteni. Mindenki tudta, 
hogy ezen munka nagy keserűséget okozatid a’ köznemesség közti, 
de a’ nagy tervet mi erre építetik senki semgjanílá; mert ez nem 
volt kevesebb mint az ellenzék megbuktatása olly módon, bogy 
népszerűségét elveszesse. Ezen párt nevezetesb határozatai közé tar 
tozolt az ismeretes 1 2  pont, mellyet megyénk elmélkedés tárgyá
ul az ország figyelmének ’s egy küldöttségnek átadott a’ véget, 
hogy annak alkalmazhalásáról tervet készítsen. Meg lehet az is söl 
hihető, hogy éppen e’ 1 2  pont megbuktatásában megyénk e g y i k  
t a g j a  érdemet keresett. A’ 12 pont eltörlése lön tehát kiszemel
ve, melly hirdesse az ellenzék megbukását Szatmáriján.

Szatmár történeteit az ulósó év tized folyta alatt sokan is
merik a’ hazában. A’ birtok szabályozások eltérve a’ világos tör
vény ösvényéről Ínségre jultaták a’ köznemességet és adózókat. Le- 
írhatlan ingerültség fejlett ki a’ „proportio“ és „regulatio“ ellen. 
Míg végre főleg az ellenzék munkássága állal a’ főkormányszékek 
fölvilágosulván a’ történlek felől ezen eljárást megakadályozak. — 
Arról volt tehát a’ szabályozási rendszerben megbukott félnél a’ szó, 
hogy mit megtartani úgy sem lehet, azt nagy áron adja el, ezen 
áron vásárolja vissza az elveszett népbizodalmat. Egyeskedések ke
letkeztek azért a’ sérült kisebb és vagyonosb nemesség köztt; ö 
rökös Ígéret ’s kötelezés soha sem tagosílni, ’s több illyek — Mind 
ezek azonban nem valának képesek a’ kisebb nemességet az ellen
zéktől idegeníteni; mert a’ dolgok fordulatát a’ nép mégis e’ párt
nak tulajdonba. Most azonban kedvező alkalom mutatkozék; mert 
utósó tisztujilásunkon az ellenzék rémitő erőt ’s népszerűséget fejt
vén ki, az óta a’ megyének minden határozatait megszokta a’ nép 
az ellenzék müvének tekinteni. — Most— mint említem már a’ ne
mesi összeirás raegtétetvén, apostolok járták fel a’ megyét, kik e- 
zen összeírást ’s ebből folyó porliozlatását a’ kisebb nemességnek 
mini az ellenzék ajándékát hirdetek ki, és az adóról annyira ir
tózó nemességet felbőszítek rémitőleg az ellenzék ellen, és mivel 
ezen adóztatás mint előadák a’ 1 2  pontokban lenne elhatározva, a’ 
szatmári 1 2  pontnak veszett nevét kőllék ’s elhitetek a néppel, 
hogy mind addig nem mcnekednek meg az adózástól, míg a’ 1 2  

pont utósó bötiiig el nem töröltetik. — E’ czélra mindent felhasz
náltak. Levelek kerengtek a’ megye helységeiben a’ népet felhí
vok az ellenzék és tagjai ellen. Az adóztatás ellen felbőszítni a 
nemességet könnyű vala; de nem éppen olly könnyen az ellenzék 
iránt, mellynek a' dolgok jobb fordulatát köszöué a’ szegényebb 
osztály, azonban szeget ütött a’ bizakodók fejében is a’ tagadhat- 
lan tény; az úrbéri telken lakó nemesek összeírása. Elhitetek a’ 
nemességgel, hogy ezentúl porliozni, forspontozni, ulal csinálni 
fognak , már a’ megye számukra ki is mérette a’ Szamos és Tisza 
töltésein az ölek számát, mit ők tartoznak felhányni ’sál. Nehéz 
lenne mind azokat eiészámlálni, mi mozgásba lététéit a’ s z e n t  
czélra. A' józanabb irányú helységek önmagokban lecsilapultak , 
várva azoktól föl világosi tast kik ellen ingereltellek, és a’ közgyű
lésre bé sem jöttek; de két helység — Tyúkod és Csenger m.vá
rosból számos nemesség gyűlt be véletlen, és midőn hétfőn a’ le
iembe léptünk már ezek áltál elárasztva ’s minden oldalról körül 
véve találtuk az t , fennen hirdetve a’ következő nagy lelteket.

Alig köszönte meg az elnök a’ rendeket, azonna’ feláll egy 
iroli bes/eddel LTray Bálint volt alispán és minden eddigi szokás 
ellenére a’ nélkül, hogy a’ kisgyiilések jegyzőkönyvét hitelesítet
tük,  a’ megérkezett kir. intézvényeket, megyei leveleket, az e’ 
gyűlésre egyenesen kitűzött mezei szolgabirák választását felvehet
tük volna, eleadá, miképp ama’ veszélyes 1 2  pontban a’ nemes
ség adóztatása, ősi^nemesi szabadságunk, alkotmányunk v égéi ti— 
porása van kimondva. O, ki mindig a’ szegény nemességnek ’s al
kotmányos szabadságainknak pártfogója volt, el nem tűrheti, és hogy 
az ősi alkotmány, és a’ szegényebb nemesség megrontassék a’ por
tiozás által. Felolvasá pontonként az ismeretes 1 2  javallatot és ab
ból magyarázgalá miképjj azokban a’ nemesség állandó adóztatása 
el vagyon határozva , vége minden nemesi szabadságnak , az ősi al
kotmány végkéjjjj elti[)orva. Átkot kiáltott azért a’ 1 2  jjontra és 
annak megscmmilését indilványozá. Felzúdúll erre az egész terem 
miként a’ zajló tenger, a’felbőszült félig ittas népet maga a’ vezér 
nem vala kémes csöndességre bírni, hiában szólalt fel több Ízben 
az elnök, szava nem hallgattatott; hiában sürgetek többen az inge
rültség kitörő jelei miatt a’ tanácskozások elhalasztását; ezt az el
nök megtagadta. Végre hosszú zavar után, midőn a’ torok nem 
az akarat már megtagadá szolgálatát, lecsöndesül a’ vihar, a’ gya
núsított ellenzék egyik tagja szólni kezd, de alig ejthele néhány 
szót ’s új vihar kel, és minden rövid gondolat kimondását fertály- 
nyi zavar követi. Tanácskozásról szó sem lehete, reggeli 1 0  órá
tól, esti 4-ig csak 1 Ű-en nyilatkoztak cjjpen nem hosszas fejtege
tésben. Az ellenzék türelmét vesztve ill)’ erőszak látásán , a’ múlt 
évek szomorú történeteiből tényekkel — lagadhatlan tényekkel lé 
pett éles ecsettel elé; eleven színekben feslegeté az új népbarát 
életpályáját, elmondá miként raboltatoll ki vagyonából a’ szegény 
nemesség, miként hurczoltaltak töralöczre egész helységek , miként 
fizetetten terhes adó 100 pfrlos napibérekben. Mind hiában. Az 
elvakítolt né|> „átkot“ kiáltott a’ 1 2  pontra; itt nem használt esz, 
nem meggyőződés fölizgalott illas tömeg átelleneben ; végre az el
nök alispán egy elfogadható módosítást javall, de ezer félbesza- 
kasztások köztt e’ módosítás vitatás alá sem kerül, mert a’ részeg 
tömegből egy az ingerültség perczében^olmos botjai emeli az el
lenzék egyik tagja ellen, ’s társai fenyegető állásban közelednek 
hátulról ; ez t  é sz r e v é v e «  a’ sű r ű  tö m e g b e n  balo ldalt  foglaló  ellen
zék fölugrik ’s átlép a’ zöld asztalon magát védelmi állásba he
lyezendő. A’ terem egészen egybezavarodik’, minden föl forgatta tik , 
midőn pereznyi csöndességet állilnak helyre csak azért, bogy a’ 
zaklatott elnök a’ gyűlés eloszlatását az ellenzék sürgetésére kimond
ja. Azonban alig mondja ki az elnök a’ gyűlés eloszlatását, [azon
nal egy csojiorl nemes felemelt botokkal tódúl a’ terembe. Az i- 
dő alkony felé közelge, a’ terem sötétült, és mindenki tanácsos
nak tartá a’ veszély elől félre állani; neki rohan tehát az egész kö
zönség a’ terem ulczafelőli másik ajtajának , ’s egy perez alatt az 
utczán leltük magunkat, az elnök alispán is néhány perez múlva 
halálhalványan rohant utánunk a’ teremből. A’ nap bőse, győzel
me dicsőségében népe éljenezései közit hagyá el a’ megyevár udvarát.

Azt hívők botorul illynemii győzelemből elég leend egy pél
dány ’s másnap felbőszült ittas néptől közgyűlési teremünk tisztult 
leend. Csalatkozánk. A’ győztes csapat a’ város utczáin egész éjen 
át kóborolt. A’ szarvas vendéglőben mindent összetört, elrabolt, 
onnan a’ szék gazdára rohant, feleségét megverve húst erőszakkal 
vilt-el, és így folylatá a’ nap győzelmeit, hogy reggel még ina
sabban, még felbőszüllebben jelenjék meg a’ terem ajtai elolt. 
Tegnapi g) ülésünkben óhajtást baliánk: bár a’ nap lemente e’ te
rembe találna bennünket. Ez világosan sejtető az irtózatos szándé
kot. Ma már az udvaron egybegyülve nyilván kiálták a’ csoport
ból, hogy ma e n n e k  veszni kell, ma vérbe ferdünk. Tegnaj) is 
olly ember tolongott székünk háta mögé, ki mint mondák 18, az 
az t i z e n n y o l e z  külön b ü n t e t ő  kereset alatt van. Illy körül
mények közit az ellenzék nagyrésze a’ másod alispánhoz gyűl, ki 
a’ várnagyot magához hivatván felszólítja az első alispánt: lenne 
tüstént rendelést a’ tanácskozások bátorsága helyreállítására, állí
tsa ki a’ megyei katonaságot, a’ fegyvert a’ felbőszült nép kezei
ből szedesse ki , senki a’ terembe fegyveresen bé ne bocsájtassek. 
Mig a’ várnagy küldetésében elindul már a’ fegyveres csoport a 
terem ajtaját betöri ’s berohan oda és a’ helyeket elloglalja, a 
várnagy ezt tüstént följelenti az érkező első alisjjánnak, de ez sem
mi tettleges megsértését a’ szeméivbátorságnak nem látván a te
remben lévő nemességet felszólítja, adná át fegyverét a megjei
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szolgáknak, kik ölekkel hordák ki a/, olmos holokat. Átadta üg\no 
botfegv veiét a’ csoport, mert van — azt monda — szék és asztal, 
lily körülmények közit a’ másod alispán, számos táblabirák a’ lisz
tes cs ifiabb korból, több tisztviselő ’s nagyrésze az ifinságnak ki
jelentők , hogy e g\ülésbe hol ittas csoport felbőszülve dulong 
részt venni nem akar. E’ g> ülébbe tehát nem is mentünk. Ered
ménye nagyon képzelhető. A 12 pont eltemeltetelt. Több végzé
sek hozatlak c napnak megfelelőleg. Egyik (olt jelen nem volt) 
táhlabiránkra , volt országgyűlési követünkre, ki azelőtti napon e’ 
merényi messzebb elágazó czélzitnak állító , ki a’ „Világot“ és párt
ját megemlítő, actio kiadatott azért, hogy merészelt a’ nagy ha
zafi gr. Desewfy Aurel ellen beszélni ’s több i 1 ly esek к el Ion e’ nap 
híres. Részletesebben máskor. —-

Plymouth küldöttsége, mint hírlapunkban talán említve is volt, 
nov. 25-kén Russell lordnak , midőn ez a’ városhon közel fekvő 
falusi lakában mulatna, tiszlelkedő iratot nyujta bé. A z ellenzék nagy 
nevű vezetője honíilársainak méltánylás! nyilatkozatát következő sza
vakkal fogadta el: „Uraim! Mélyen érzem azon bizalmat és jó a- 
karatot, melly Plymouth polgárait idvezlő levelük elküldésére bír
ta.— A’ leköszönt kormány szünetlen törekvők az országot oily 
adóktól mentesíteni, mellyek a’ földtulajdonosoknak, a’ nyugotin- 
diai ülletményeseknek ’s más előjogolt osztálynak a’ gazdaság és 
állomány kárával üzenetének. Szilárdul vala munkás mindenek e- 
lőlt az. idegen gabna behozatalát megállított és inérséklett vám a- 
lá vetni, mig jelenleg oil у sajátilag szerkezeit fokozat áll fenn , melly 
szerint egy pillanatban a’ főldmi\elők károsílalnak meg, ’s a' má
sikban a néptömeg jut éhelhalásra, és mindig a’ közjövedelem 
eszközei csorbítatoak. Azonban az egyedárusok egész ereje, csat
lakozva egy ellenséges párt tömött hadtestéhez fáradalmainkat meg- 
hiusílá ’s az igazgatás padjára más nézelüeket emelt. De legyen a’ 
nemzet összetartó, mm sokáia olly sors fog várni a’ bevitel tilalom 

és gátlóvámokra, melly lesújtó a' polgári jogokn к hi I la ni elvekért 
történt megtagadását, gyarmatinkban a’ négerek rabságát és a’ 
sötétség más müveit. Illy czél létesítése végett a’ lelépett minis
terium kormányra visszutétele nem szükséges; mert azon férfiak, 
kik az illandi római hitéi társulatok fenyegető mozgalmaira véle
mény ok szerint l é n y e g e s  b á s t y á i t  az egytíáz és köxúllornúu ynak le
róniuk, bizonyára szétrombolni fogják a’ kereskedéskorlát körfa
lait is, mihelyt Angol- és Scottország nyugolt, de hatalmas szó
zata által komolyan felszólílatnak. Mi, kik a’ hivataloktól vissza
vonulunk , magunkat azon gondolat áltál vigasztaljuk , hogy elhá
rítva a’ torlaszakot, mellyeket önhaszonlesés 1 ereskedésünk egéssé- 
ges állapota helyreállítása és pénzügyünk jobb karba emelése út
jába vont, könnyű feladatot hagyánk örökségül utódainknak. Az 
irlandi rakonc.zállanságoknak az alkotmány felfüggesztése ’s gyűlölt 
kémek használása nélküli megszüntetése ; Irlándnak a’ lakósok több
sége kivánala szerinti közkezelése, gyarmataink számára józan kor
mányelvek kitűzése; ezek mondom, kapcsolatban szilárd és békés 
külügyi jjoliticával olly erőssé tevék Angliát, hogy csak a’ leg- 
gyarlóbb fonákságok veszélyeztethetnék a birodalom jólétét ’s hó
inál yosilbatnák l)é híréi.

fia a hírlapok nem lulzanak , azon esetben az oxfordi em e
lem vallási állapota komoly szint kezd ölteni. „Rövid időn — szol 
a Sun — több tanuló lóg a’ római hitre áttérni; a’ közoktatók 
közül is szamosi terhel azon дуапп, hogy a pápai székkel titkos 
viszonyban állanak. Aéhánv InlludoS csaladába már bevette a’ Ilii
be gyónást.

l § j ) a i 9 y o l o r § z a g .
A kormányzó nov. 25kan tartó Madridba ínnepélyes bemen

tet. Korán élénk mozgékonyság jelenkezelt a’ fővárosban , ezei kéz 
munkait az épületek feldíszítésén. Ablak, erkély virággal, loinb- 
fonadekkal , szövettel, zászlók és lobogókkal díszlett. Del ulún 2 
orakor ezer idvezlet az egy ház-harangok ünnepi zúgásával ’s az 
agyuk harczias dördi'iletével vegyülve, hirdető Esparleronak érke
zesét. Szekere előtt, mellyet hat ló vont, a’ város uyunlamien- 
tója léptetett, oldalvást és hátul a’ legragyogóbb tábornoki kar lo- 
vagla. A’ ministerek , a’ közkezelés és igazságkiszolgáltatás fő hi
vatalviselői rekeszlék a’ sort bé. Az alcaluulczán, m e l l y  n e m  ré
gen \ icloria herczegről nevezteték el, magas győzedelmi ív állott. 
Talapján négy szobor, az erőt, hatalmat, békét és győzedelmet 
jelelő emelkedett. A’ homlokzaton 11 ly felirat vala olvasható „Spa
nyolország kibékítőjének Madrid városa.“ Urliölgyek inlének idvez- 
letet kendőikkel, míg a’ tömeg ezer torokkal éljent kiálta. Midőn 
a’ kormányzó a’ palotához érkezett, a’ királyné nővérével az er
kélyre megy ’s köszöntésül kendőjét loboglatá; a’ nép örömzaja 
szűnni uh" tuda.О

F r a n c z i a o r s z á g .
Toulon, nov. 25-kén. A’ kormány a’ calaloniai mozgalmakot 

bévégzetteknek tekinti, ennél fogva parancsot adott, hogy ezen 
jiarlok felé küldött minden erősiték vonuljon vissza.

Bugeaud nem rég következő Öntelt nyilatkozatot monda ki : 
„Ha a’ tavaszi táborozás által czél éretni nem fog, akkor elbocsá- 
talásoinért kérelmet adok bé a’ királyhoz, ’s tanácsolni fogom, 
hogy Algírral hagyjon lél; mert nem hiszek ol ly embert, ki kép
zelni merje, hogy a’ Imdat jobb sikerrel bírja vezetni, mint én.“

& e a i > i a .
Ezen országnak Aldos által kivivőit ’s a’ fényes Kaputól fen

nen elosmért önállósága naponként fenyegettetik. Tudjuk miként 
a’ Wucsics elleni közkeresetben a’ serb ilélőszékek bírói joga el nem 
fogad t a lék , hanem rendkívüli hatalmú török biztos küldetett. Most 
az ország terhére  ezen  főnök és párthívei száműzetésekből új b i z 
tos állal vissza vitetnek.

A’ királyné, november 18-kán a’ cortest bézárla.
I  j í l b b .  A’ dec. Kákán tartóit 20ik országos ülésben végbe 

ment a’ 8 a la Sámuel halálával ürességbe jött itélőmesleri hiva
taliad választás ’s 221 szózat közit többséget nyerlek ; R. c a t bo 
li cu sok:  Рос е  a Pál kir. táblai iktató J 89, S zó  m b a t fa 1 v i 
J ó z s e f  udvarhelyszéki követ 124,  K o z m a  D é n e s  zarándi követ 
120. R e f o r m á t u s o k :  b. K e m é n y  Dénes, alsó fejéri követ 
Idd,  b. K e m é n y  Domokos kir. hivatalos 111, Xe y k  József 
dobokai követ 1 0 1 . — U n i t á r i u s o k  (kikel ezen választás illet) 
G á 1 f a 1 v i Imié marosszéki követ 17J , V e r e s s  József lliorda- 
megyei követ 1 2  , S a l a  Elek Kolozsmegye egyik főbírája 119
szózatokkal —■

Ugyan ezen ülésben a’két utóbbi kormányszéki tanácsnoki, ’s 
itélőmesleri választásokat érdeklő, az egyik ilélőmesler által készí
tett 3 feliratok íelolvastatván köz leiratra adattak.

Miki L e v e g ő  m é  i ö (R.ii omel  nin i ) II é v  in é i о ( ti ел и ши r) 1 <1 0 J
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Hí rd e (és .
( - )  Л/.  a u s z t r i a i  k i v á l t s á g o s  n e m z e t i  b a n k  k o r 

m á n y a  k é n t e l e n í t v e  é r z i  m a g á t ,  az e d d i g  f o r g á s b a n  
' ° | *  l a t  o s z t á l y ú  b a n k j e g v e k n e k  m i n d e n  e z e l ő t t i  
p < i . i n j a i t  b e s z e d n i  s é r e t t ü k  i i |  é s  c s u p á n  o l  o s t -  
L d ' o  ti. m.  5.  1 0 . 5 0 .  1 0 0 . é s  1 0 0 0  f o r i n t o s  b a n k -  
j e g y e k e t  a d n i  ki .

l . / e n  o t  o s z t á l y  b a n k j e g y e k  l e í r á s a  , ú g y  a z o k  
k e p e  v e r e s  p a p i r o s o n  k n z l u d a t r a  f o g  i u t t a t t a t n i .

M i n d e n  b a n k j e g y e k  b e v á l t á s á r a  é s  b e c s e r é l é 
s é r e  k ö v e t k e z e  r e n d s z a b á l y o k  á l l í t t a t t a k  m e g :

l ö r .  A z  ú g y  n e v e z e t t  ö  • i, . . . n : x  1 Kct  s z í n ű  v a g y  m á s o da l a k ú  о  I о  s e s  ti ú s z á s ,  а  » v <> n, , , . > о  i  v c n e s  s z á z  f o 
r i n t o s o k ,  t o v á b b á  a k ö z e l e b b r ő l  k i a d o t t  e c v  
s a m i i  l i . i n n á d  a l a k ú  ö t  e s  t í z  f 0  

j e g y e k  j ö v ő  1 8  4 2 d i k  é v  i ‘ 
b e i  о  u t o l s ó j á i g  io  i ii il e  ii b a n к 
» á l . v a l a m i n t  B e c s b e n ,  ú g y  1‘ i a g  ,i 
H r ii n  n b e n  , [,  e  i n 1) о  г g  b e  ii , B u d .
m  c  s  v á r a t t , Ö z e  l> e  n b  c  ii , I . i i

I n n s b r u c k b a n ,  C  r  a e  c  z b e  n  é s  i  n e s z t -  
b e  n , d g v  b e v á l t á s ,  m i n t  f i z e t é s  u t | á n  m é g  e l f ő  
g a d t a l n a k .  _

2 o r .  1 8 4 3 b e l i  J a n u a r i u s . l t o t  a z o n  é v i  j u n i u s  
s ó j á i g  uz  e l s ő  p o n t  a l a t t  i r t  b a n k j e g y  o s z t á l y o k  

b é  c  s  i Ii а и к p é n z t  á г о  к n á I f o g -  
i n é g  l í g v  b e v á l t á s  , m i n t  f i z e t é s b e n  e l l o g a t l -

ii tol 
csuk 
n a  к 
t a t m

r i n t  о  s  but ik.— 
Su. | n n u a i d u s á t ó l  d e c e m -  

p é  n z l  á i о  k -

T  e -  
I) e  n ,

3 o r .  E z e n  b á r o m  b a v i  h a t á r  i d ő  e l t e l t é v e l  e -  
m e g n e v e z e t t  b a n k j e g y e k  b e c s e r é l é s é é r t  e g y e 

n e s e n  a - b a n k i g a z g a t ó s á g h o z  k e l l  f o l y a m o d n i .
-Jer.  A z  ú g y  n e v e z e t t  k é l s z i n i i  v a g y  m á s o d  

a l a k ú  5 0 0 é s  í  0  0  0  f o r i n t o s  b a n k j e g y e k  J 8 4 2 i k  
é v i  j a n u a r i u s  e l s ő j é t ő l  a z o n  é v i  m a r t .  u t o l s ó j á i g  m é g  

d e n  b a n k  p é n z t á r o k n á l ,  v a l a m i n t  
b e  n , d g v  P  r  á g  á b  a n , И r ü  n n b e n ,

_____ b e r g b e n ,  B u d á n ,  T e m e s v á r a t t ,
S z  e  b e  n b e  n , L  i n c  z b  e  n , I n n s b r u c k b a n 
O r a e c z b e n  é s  T r i e s z t b e n  b e v á l t á s  i s  f i 
z e t é s  u t j á n  e l f o g a d t a t n a k .

z e n

m  i n
Becs 
I. e

5 ű r .  1 8 4 2 i k  é v i  á p r i l i s  I t ö l  a z o n  (ivi j u n i u s  
u t o l s ó j á i g  e z e n  k é l s z i n i i  5  0  Ozas  é s  l O O O r e s  b a n k 
j e g y e k  c s a k  a ’ b é c s i  b a n k  p  é  z  t  á г о  к n á I 
f o g n a k  m é g  m i n d  b e c s e r é l é s  m i n d  f i z e t é s  u t j á n  e l 
f o g a d t a t n i .

Gó r .  E z e n  b a t  h ó n a p i  h a t á r  i d ő  e l t e l t é v e l  e -  
z e n  5 0  0  z a s  1 0 0  Ü r e s  b a n k j e g y e k  b e c s e r é l é s é é r t  
e g y e n e s e n  a ’ b a n k i g a z g a t ő s á g b o z  k e l l  f o l y a m o d n i .

B e c s b e n  o e t .  J 5 é n  1 8 4 1 .
Báró I . e d e r e r  K á r o l y  

B a n k - k o r m á n y z ó .
B e n v e n u t i  B a p t i s t  J á n o s  

B a n k - i g a z g a t ó .

F  i g y  e l m e z  l e t é s .

A z  o r s z á g  s z e r t e  h i r e s  z o n g o r a  v i r t u ó z  
I d  é  К  á r ó l  y ,  H e r  z t a n i t v á n y a  P e s t r ő l  j ő v e  k ö 
z e l e b b r ő l  K o l o z s v á r r a  é í k e z e n d ,  ’s n é h á n y  h a n g -  
v e r s e n v  b e n  f ö l l é p e n d .

Szerkeszti ’s saját betűivel nvomalja M é h e s  S á mu e l .


	1841-12-17 / 49. szám

